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  مجلس الأمن   الجمعية العامة
  السنة التاسعة والستون   الدورة التاسعة والستون

   من جدول الأعمال١٢٥البند
المحكمة الجنائية الدولية لمحاكمة الأشخاص المسـؤولين عـن
أعمـــال الإبـــادة الجماعيـــة وغـــير ذلـــك مـــن الانتـــهاكات

روانداالجسيمة للقانون الإنساني الدولي المرتكبة في إقليم
ــادة ــال الإبـ ــن أعمـ ــؤولين عـ ــديين المسـ ــواطنين الروانـ والمـ
الجماعيـــة وغيرهـــا مـــن الانتـــهاكات المماثلـــة المرتكبـــة في

٣١ كــانون الثاني/ينــاير و ١أراضــي الــدول المجــاورة بــين 
 ١٩٩٤كانون الأول/ديسمبر 

    

      
ــان       ــان مؤرختــ ــالتان متطابقتــ ــوبر   ٣١رســ ــرين الأول/أكتــ  ٢٠١٤تشــ

 مين العام إلى رئيس الجمعية العامة ورئيس مجلس الأمن موجهتان من الأ
  

 ٢٠١٤تشــرين الأول/أكتــوبر  ١أتشــرف بــأن أحيــل إلــيكم الرســالة المرفقــة المؤرخــة    
  الموجهة من القاضي فاغن يونسن، رئيس المحكمة الجنائية الدولية لرواندا (انظر المرفق).

يــة ســتة قضــاة دائمــين في دائــرة ويطلــب القاضــي يونســن في رســالتيه تمديــد فتــرة ولا    
الاستئناف، وقاضٍ واحد مخصص في الدائرة الابتدائية وذلك حتى التواريخ الـواردة في الرسـالة   

        أو حتى الانتهاء من القضايا التي كلفوا بها أو التي سيُكلفون بها، أيهما أقرب.
 كـــــانون الأول/  ١٢) المـــــؤرخ ٢٠١٢( ٢٠٨٠وعمـــــلا بقـــــرار مجلـــــس الأمـــــن      
ــمبر ــة   ٢٠١٢ ديسـ ــة العامـ ــرري الجمعيـ ــؤرخ   ٦٦/٤١٨ومقـ ــاء المـ ــه  ٢٣بـ  ٢٠١٢تموز/يوليـ

 ١٢ مـن المـادة   ٢، بالاقتران مع الفقرة ٢٠١٢كانون الأول/ديسمبر  ٢٤المؤرخ  ٦٧/٤١٦ و
مـن النظـام الأساسـي للمحكمـة، مـن المقـرر أن تنتـهي فتـرة          ١٣مـن المـادة    ٣مكررا، والفقرة 
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 كـــــانون الأول/ ٣١رة الاســـــتئناف والـــــدائرة الابتدائيـــــة في الولايـــــة الحاليـــــة لقضـــــاة دائـــــ
. غــير أنــه يتضــح مــن جــدولي المحاكمــات والاســتئنافات المســتكملين المــرفقين  ٢٠١٤ ديســمبر

برسالة القاضي يونسن أن القضايا التي كُلف بها هـؤلاء القضـاة أو الـتي سـيُكلفون بهـا لـن يـتم        
ن الضروري تمديـد فتـرة ولايـة هـؤلاء القضـاة إلى مـا       لذلك، موالانتهاء منها بنهاية هذا العام. 

  .  ٢٠١٤ديسمبر  كانون الأول/  ٣١بعد 
ويــتعين علــى الجمعيــة العامــة ومجلــس الأمــن النظــر في هــذا الطلــب والبــت فيــه. وبنــاء    

عليــه، أرجــو ممتنــا تعمــيم هــذه الرســالة ومرفقهــا باعتبارهمــا وثيقــة مــن وثــائق الجمعيــة العامــة    
  ومجلس الأمن.  

 
  مون - كي  بان) توقيع(
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  المرفق
موجهــة إلى الأمــين العــام مــن   ٢٠١٤تشــرين الأول/أكتــوبر  ١رســالة مؤرخــة     

  رئيس المحكمة الجنائية الدولية لرواندا
  

أكتــب إلــيكم لأطلــب تمديــد فتــرة ولايــة القضــاة الــدائمين للمحكمــة الجنائيــة الدوليــة    
يد فترة ولايتي كقاضٍ مخصص لكـي أتمكـن   لرواندا الذين هم أعضاء في دائرة الاستئناف، وتمد

  من مواصلة الاضطلاع بمهامي بصفتي قاضيا في الدائرة الابتدائية ورئيسا للمحكمة.  
) الذي يقضـي بانتـهاء فتـرة    ٢٠١٢( ٢٠٨٠وأتشرف بأن أشير إلى قرار مجلس الأمن  

ــتئناف باختيـــار توزموخا   ــاء دائـــرة الاسـ ــاة الـــدائمين في المحكمـــة وأعضـ ميـــدوف ولايـــة القضـ
الروسي) وخالدة رشيد خان (باكستان) وأرليت راماروسـون (مدغشـقر) وأندريسـيا     (الاتحاد

  .٢٠١٤كانون الأول/ديسمبر  ٣١فاز (السنغال) ومحمد غوني (تركيا) في 
) مــن النظــام الأساســي للمحكمــة بصــيغتها المعدلــة بموجــب ٣( ١٣وتمشــيا مــع المــادة  

تـرة ولايـة القضـاة المنقـولين مـن الـدوائر الابتدائيـة        )، فـإن ف ٢٠٠٩( ١٨٧٨قرار مجلـس الأمـن   
ــرة         ــاملين في دائ ــة القضــاة الع ــرة ولاي ــاً نفــس فت ــرة الاســتئناف تصــبح تلقائي للمحكمــة إلى دائ

. سـيكولي (جمهوريـة تترانيـا المتحـدة)،     ـالاستئناف. وبالتالي، فإن مدة عمـل القاضـي ويليـام ه ـ   
 كــانون ٣١، تنتــهي أيضــا في ٢٠١٣ذار/مــارس آ ١٠الــذي تم نقلــه إلى دائــرة الاســتئناف في  

  .٢٠١٤الأول/ديسمبر 
ــة       ــالتكم المؤرخــ ــا إلى رســ ــير أيضــ ــأن أشــ ــرف بــ ــبتمبر  ١١وأتشــ  ٢٠١٣أيلول/ســ

)S/2013/550       التي تم بموجبها تعيين السيد مانـديايي نيـانغ (السـنغال) قاضـيا دائمـا للمحكمـة (
مكررا من النظام الأساسي للمحكمة، ليكمل الفتـرة المتبقيـة مـن     ١٢من المادة  ٢قا للفقرة وف

ولايــة القاضــية أندريســيا فــاز (الســنغال) عقــب اســتقالة القاضــية فــاز. وكُلِّــف القاضــي نيــانغ، 
توليــه المنصــب، بالعمــل في دائــرة الاســتئناف حيــث شــغل المنصــب الــذي كانــت تشــغله    فــور

  فاز.  القاضية
، كانت المحكمة الجنائية الدولية لرواندا قـد انتـهت مـن    ٢٠١٤أيلول/سبتمبر  ٢٩وفي   

(قضــية بوتــاري)، الــتي   نيراماســوهوكو وآخــرينجميــع القضــايا باســتثناء الاســتئناف في قضــية  
كُلِّف بها القاضيان خان وتوزموخاميـدوف مـن المحكمـة. وللأسـباب المبينـة في التقـارير الثلاثـة        

تراتيجية الإنجــاز الــتي قدّمتــها المحكمــة إلى مجلــس الأمــن، فــإن المحكمــة، وعلــى  الأخــيرة عــن اســ
، لم تتمكن من الانتـهاء مـن   ٢٠١٤الرغم من بذل قصارى جهودها لكفالة الإنجاز بنهاية عام 

. وعلى النحـو المـبين في التقريـر السـنوي للمحكمـة      بوتاريدعوى الاستئناف المقدمة في قضية 
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) A/69/206-S/2014/546( ٢٠١٤حزيران/يونيــــه  ٣٠إلى  ٢٠١٣ليـــه  تموز/يو ١للفتـــرة مـــن   
إلى أن حكـم الاسـتئناف في هـذه القضـية      بوتـاري تشير آخر توقعات رئيس المحكمـة في قضـية   

  .٢٠١٥لن يصدر قبل آب/أغسطس 
ــتئنا      ــات المتصــلة بصــدور حكــم الاس ــالنظر إلى التوقع ــاريف في قضــية وب ــع بوت ، وم

ملاحظــة مشــاركة القضــاة في قضــايا الاســتئناف المعروضــة أمــام المحكمــة الدوليــة ليوغوســلافيا  
قة، على النحو المبيّن في الجدول المرفـق بهـذه الرسـالة (انظـر الضـميمة)، يُطلـب أن تُمـدد        الساب

أو حـتى   ٢٠١٥كـانون الأول/ديسـمبر    ٣١فترة ولاية القضاة الدائمين التاليـة أسمـاؤهم، حـتى    
  الانتهاء من القضايا التي كلفوا بالنظر فيها، أو سيكلفون بالنظر فيها، أيهما أقرب:

  ليت راماروسون (مدغشقر)القاضية أر  
  القاضية خالدة رشيد خان (باكستان)  
  القاضي باختيار توزموخاميدوف (الاتحاد الروسي)  
  القاضي مانديايي نيانغ (السنغال)  
وبــالنظر إلى مشــاركة هــؤلاء القضــاة في قضــايا المحكمــة الدوليــة ليوغوســلافيا الســابقة  

رسـالة، يُطلـب تمديـد ولايـة القضـاة الـدائمين التاليـة        على النحو المبيّن في الجدول المرفق بهـذه ال 
أو حـتى الانتـهاء مـن القضـايا الـتي كلفـوا بـالنظر فيهـا،          ٢٠١٥تموز/يوليـه   ٣١أسماؤهم، حتى 

  سيكلفون بالنظر فيها، أيهما أقرب:  أو
  القاضي ويليام هـ. سيكوليه (جمهورية تترانيا المتحدة)  
  القاضي محمد غوني (تركيا)  
)، فـإن فتـرة ولايـة القاضـي فـاغن يونسـن       ٢٠١٢( ٢٠٥٤رار مجلس الأمـن  وعملا بق 

. وتم ٢٠١٤كـــانون الأول/ديســـمبر  ٣١(الـــدانمرك) كقـــاضٍ مخصـــص للمحكمـــة تنتـــهي في 
) تمديد فترة ولايته لكي يتمكن من مواصلة أداء المهام الموكلـة  ٢٠١٢( ٢٠٥٤بموجب القرار 

، ٢٠١٤كانون الأول/ديسـمبر   ٣١لمحكمة حتى إليه كقاضٍ في المحكمة الابتدائية وكرئيس ل
للانتهاء من أعمال المحكمة. ويستند تمديـد الولايـة إلى أن دعـوى الاسـتئناف المقدمـة في قضـية       

  .٢٠١٤كانون الأول/ديسمبر  ٣١كان من المتوقع أن تنتهي بحلول  بوتاري
ــهاء مــن دعــوى       ــا أن تُغلَــق بعــد الانت ــالنظر إلى أن المحكمــة تتوقــع حالي الاســتئناف  وب

، ولكــي يــتمكن القاضــي يونســن مــن مواصــلة أداء  ٢٠١٥المقدمــة في قضــية بوتــاري في عــام  
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المهام الموكلة إليه بصفته قاضيا في الدائرة الابتدائيـة القاضـي ورئيسـا للمحكمـة، يُطلـب تمديـد       
  أو حتى إغلاق المحكمة، أيهما أقرب. ٢٠١٥كانون الأول/ديسمبر  ٣١فترة ولايته حتى 

ذه التمديدات المذكورة أعـلاه أهميـة حاسمـة لكفالـة أن تـتمكن المحكمـة مـن تحقيـق         وله  
أهداف استراتيجيتها للإنجاز. ولذا سأكون ممتنـا لـو تفضـلتم بعـرض هـذه الرسـالة مـع مرفقهـا         

  على أعضاء مجلس الأمن والجمعية العامة للنظر فيها واتخاذ الإجراء اللازم.
  

 يونسن ) القاضي فاغنتوقيع(

  ئيسالر
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 الضميمة

اة بالقضـايا المسـتمرة حـتى    ـف القض ــ ــرواندا: تكليـ ــدولية لـ ــة الــة الجنائيــالمحكم  
    ٢٠١٥عام 

  ) ٢٠١٤تشرين الأول/أكتوبر  ١(بتاريخ   
  

  القضاة  

  القاضي غولي  القاضي سيكولي  القضية
القاضـــــــــــــــــــية 

  القاضية خان  راماروسون
القاضـــــــــــــــــــــي 
  توزموخاميدوف

القاضـــــي 
  نيانغ

 اسم القضية
  (الموعد المتوقع لصدور الحكم)

 توليمير
  )٢٠١٥(آذار/مارس

 توليمير
  )٢٠١٥(آذار/مارس

     
  

 اسم القضية
  (الموعد المتوقع لصدور الحكم)

ستانيشـــــــــــيتش     
 وجوبليانين
 الثـــاني/ (تشـــرين
  )٢٠١٥  نوفمبر

ــيتش  ستانيشـــــــــ
 وجوبليانين
 الثـــاني/ (تشـــرين
  )٢٠١٥  نوفمبر

  

  
 اسم القضية

  وعد المتوقع لصدور الحكم)(الم
 نييراماسوهوكو        

وآخـــــــــــــــــرون 
  (بوتاري)

(آب/أغســـــطس
٢٠١٥(  

 نييراماسوهوكو  
ـــوآخ رون ـــــــــــــــ

 (بوتـــــــــــــــــاري)
ــطس  (آب/أغســــ

٢٠١٥(    
 اسم القضية

  دء المداولات)ــع لبـــد المتوقـ(الموع
ليـــــــيشـــش        

ـــد(الم اولاـــــ
ـــــت من ذـــــ
فـــــــــمنتص
امـــــــــــــــــع

      (أ)٢٠١٥

، ولم يُـدرج فيـه   ٢٠١٥هذه ليست قائمة حصرية بالقضايا الموكلة إلى القضاة. ولا يتضمن هذا الجدول سوى القضايا المستمرة حتى عام   :ملاحظة  
  إلا قضاة المحكمة الجنائية الدولية لرواندا الذين يُطلب تمديد ولايتهم.

. وفي ٢٠١٥عراض سجلات القضية ويتوقع الانتهاء منـها في حزيران/يونيـه   يقوم القاضي نيانغ، بعد أن حلّ محل القاضي هارهوف، باست  (أ)  
أعقاب هذا الاستعراض، سيتداول الفريق بشأن الأحكام وسيقوم بصياغتها. وذكر رئيس المحكمة القاضـي أنطـونيتي أنـه سـيبذل قصـارى      

  غ استعراضه لسجلات القضية.جهده من أجل تقصير المدة اللازمة لإصدار الحكم الابتدائي متى أكمل القاضي نيان
    
  


